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du FLE dans le domaine de la santé. Universidade de Grenoble. Directores: 
Christian Degache e Olivier Kraift.

GONZÁLEZ PEREIRA, Andrea (2017): Os animais vistos polos galegos: análise das 
expresións figuradas galegas que retratan o mundo animal. Universidade de 
Vigo. Directora: María Álvarez de la Granja.

GONZÁLEZ REY, María Isabel (1998): Étude systématique des expressions figées 
en français. Pour une théorie de la phraséologie. Universidade de Santiago de 
Compostela. Director: Jesús Lago Garabatos.

HERRERO KACZMAREK, Claudia (2016): Der Erwerb der phraseologischen 
Kompetenz im DaF-Unterricht anhand von Texten aus der deutschsprachigen 
Kinder- und Jugendliteratur. Eine empirische Annäherung. Universidade de 
Santiago de Compostela. Directora: Carmen Mellado Blanco.
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ILSKA, Agnieszka (2016): El concepto “Dios” en las paremias españolas, polacas y 
alemanas. Universidade Complutense de Madrid. Directoras: Julia Sevilla Muñoz 
e Marina García Yelo.

KAREEM SAGBAN, Mushtaq (2010): La fraseología comparada del español y del 
árabe de irak: su aplicación a la enseñanza de unidades fraseológicas en el aula 
de E/LE. Universidade de Granada. Director: Pedro Barros García.

LAPEDOTA, Domenico Daniele (2017): Unidades sintagmáticas léxicas en Cinco 
horas con Mario, de Miguel Delibes, y en sus traducciones al italiano. Hipótesis 
de discurso fraseológicamente sexuado. Universidade de Bari. Director: Simone 
Greco.

LÓPEZ ROIG, Cecilia (2001): Aspectos de fraseología contrastiva (alemán-español) 
en el sistema y en el texto. Universidade de Valencia. Directores: Herbert J. 
Holzinger e Carlos Hernández Sacristán.

MARTÍNEZ, Beatriz (2015): Análisis traductológico de la obra paremiográfica de 
Charles Cahier (francés-español). Universidade Complutense de Madrid. 
Directores: Julia Sevilla Muñoz e Germán Conde Tarrío.

MELLADO BLANCO, Carmen (1997): Los somatismos del alemán. Semántica y 
estructura. Universidade de Salamanca. Directora: Pilar Elena García.

MESSINA FAJARDO, Luisa Allesita (2012): El mundo del vestir en el repertorio 
paremiológico de Hernán Núñez Refranes proverbios en romance (1555). 
Universidade Complutense de Madrid. Directoras: Julia Sevilla Muñoz e M.ª 
Teresa Barbadillo de la Fuente.

MIHAJLOVSKA, Katerina (2017): Enseñanza/aprendizaje de algunas construcciones 
basadas en los verbos soporte hacer, dar y tener en E/LE. Elaboracion de 
material didáctico destinado a aprendices macedonios. Universidade Autónoma 
de Barcelona. Directora: Sandrina Fuentes.

MIRANDA MÁRQUEZ, Gonzalo (2013): Estudio comparativo de las unidades 
fraseológicas (UF) de la lengua china y española. Problemas lingüísticos y 
culturales en la traducción de las UF de una a otra lengua. Universidade de 
Granada. Directores: Juan de Dios Luque Durán e Pedro San Ginés Aguilar.

MOUZINHO FERRARO, Rita Giovana (2005): Análisis contrastivo español/portugués 
de unidades fraseológicas. Universidade de Cádiz. Directora: Miguel Casas 
Gómez.

PIZZO, Lucia (2016): Las relaciones parentales en los refranes españoles sicilianos, 
italianos, neogriegos (le relazioni parentalo nei proverbi spagnoli, siciliani, 
italiani, neogreci). Universidade Complutense de Madrid. Directora: María del 
Carmen Barrado Belmar.

1.6. Traballos fin de mestrado (TFM)

CANO BRAVO, Laura (2017): Analyse comparative du tratament donné à la 
phraséologie dans les cours de langue ètrangère: français vs anglais. Proposition 
d’activités encourageant la phraséologie intégrée en FLE. Universidade de 
Murcia. Directora: Mª Ángeles Rodríguez Solano.
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GIORGI, Arianna (2015): Ti prendo e ti porto via: Las técnicas de traducción de las 
unidades fraseológicas. Un estudio descriptivo. Universidade de Murcia. 
Director: Antonio Pablo Zamora Muñoz.

1.7. Traballos fin de grao (TFG)

CANDEL PEREZ, María de los Ángeles (2016-2017): Análisis lexicográfico francés-
español de términos peyorativos e insultos. Universidade de Alicante. Directora: 
Mireia López Simó.

CARTAGENA MARTÍNEZ, Víctor (2015-2016): Análisis contrastivo y traductológico 
francés-español de fórmulas del código de la circulación. Universidade de 
Alicante. Directora: Mireia López Simó.

FONTES, Jérémy (2014-2015): Da fraseologia à fraseodidática em corpora. Perspetiva 
de ensino de PLNM a alunos francófonos. Universidade de Minho. Directora: Mª 
Isabel González Rey e Silvia Araujo.

GÓMEZ SÁNCHEZ, Candelaria (2015-2016): Refranes gastronómicos: estudio cultural 
contrastivo francés-español. Universidade de Alicante. Directora: Mireia López 
Simó.

MARTÍNEZ MARTÍNEZ, Fátima (2013-2014): Mots et expressions argotiques 
régionales dans Bienvenue chez les Ch’tis. Universidade de Alicante. Directora: 
Mireia López Simó.

PICAZO MILLÁN, Elena (2013-2014): Les interjections dans Les aventures de Tintin, 
Le secret de la Licorne. Analyse comparée français-espagnol. Universidade de 
Alicante. Directora: Mireia López Simó.

RODAS NAVARRO, María (2016-2017): Análisis lexicográfico francés-español de 
expresiones coloquiales del rap francés. Universidade de Alicante. Directora: 
Mireia López Simó.

PICAZO PIQUERAS, Lidia (2016-2017): Contrastes lexicográficos francés-español: 
La expresión de la belleza. Universidade de Alicante. Directora: Mireia López 
Simó.

1.8. Outros traballos académicos

ÁLVAREZ GARCÍA, Érica (2017): La fraseología en textos especializados. Análisis de 
las unidades fraseológivas en prospectos de medicamentos en inglés y en español. 
Universidade de Murcia. Director: Manuel Maria Sevilla Muñoz.

GARCÍA YELO, Marina (2006): Didáctica de la traducción paremiológica. Universidade 
Complutense de Madrid. Directora: Julia Sevilla Muñoz.

GONZÁLEZ REY, María Isabel (1993): Les expressions idiomatiques: leur valeur 
métaphorique. Universidade de Santiago de Compostela. Director: Jesús Lago 
Garabatos.

KLOTCHNOV, Claudio (1993): El lenguaje coloquial: el ingrediente fraseológico ruso-
español. Universidade Complutense de Madrid. Directora: Julia Sevilla Muñoz.

KOLBA, Kseniya (2007): Las unidades fraseológicas españolas relativas a la cabeza 
y su correspondencia ucraniana y rusa. Universidade Complutense de Madrid. 
Directora: Julia Sevilla Muñoz.



Cadernos de Fraseoloxía Galega, 19, 2017; 243-303. e-ISSN 2605-4507300

Novas

NICOLAS, Claire (2008): Didáctica de las locuciones verbales francesas en la clase de 
FLE (nivel intermedio) para estudiantes adultos. Universidade Complutense de 
Madrid. Directora: Julia Sevilla Muñoz.

PÉREZ BOTELLO, M.ª Teresa (2007): Paremias mexicanas de tradición hispano-
americana en Tapalpa (Jalisco). Universidade Complutense de Madrid. Directora: 
Julia Sevilla Muñoz.

ROMERO MARTÍNEZ, Inmaculada (2014): Aproximación al empleo de unidades 
fraseológicas en el dicurso publicitario. Universidade de Murcia. Directora: 
Elvira Manero Richard.

TSCHAN, Carine (2010): Supersticiones y fraseología en Alsacia. Universidade 
Complutense de Madrid. Directora: Julia Sevilla Muñoz.

SHIBUÉ, Yuriko (2001): Didáctica de las paremias españolas en la clase de español 
como lengua extranjera -enfocado principalmente a estudiantes japoneses. 
Universidade Complutense de Madrid. Directora: Julia Sevilla Muñoz.

2. Congresos, coloquios, asembleas e xornadas
2.1. Congresos EUROPHRAS

2.1.1. Congreso EUROPHRAS 2017. University of Wolverhampton. 13-14.11.17

O título desta edición foi Computational and Corpus-based Phraseology – recent 
advances and interdisciplinary approaches e tivo lugar no Strand Palace Hotel de 
Londres, baixo a organización da Asociación Europea de Fraseoloxía (EUROPHRAS), 
a Universidade de Wolverhampton e a Association de Lingüística Computacional de 
Bulgaria. O congreso centrouse nos enfoques interdisciplinarios da fraseoloxía, como 
os psicolingüísticos e cognitivos baseados en corpus, o tratamento computacional das 
expresións de múltiples palabras e aplicacións prácticas na tradución, lexicografía e 
aprendizaxe de idiomas.

Información na páxina web: http://rgcl.wlv.ac.uk/europhras2017

2.2. Coloquios Internacionais de Paremioloxía en Tavira (Portugal)

2.2.1. 11º Colóquio Interdisciplinar sobre Proverbios

Esta edición do Coloquio Internacional de Paremioloxía en Tavira celebrouse entre o 
5 e o 12 de novembro de 2017 e nela participaron especialistas de 26 países, entre os 
cales se atopan Wolfgang Mieder, Emeritus Frantisek Cermák, Georgy Kapchits, Mineke 
Schipper,Virpi Outila, Paulo Osório, Bragança Júnior, Rethabile Possa, Marie-Sol Ortola 
e Marie-Christine Varol.

Información na páxina web: http://www.colloquium-proverbs.org
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2.3. Outros congresos, xornadas ou asembleas do ano 2017

2.3.1. Congreso Formen, Verfahren, Funktionen der Bildung lexematischer 
und polylexematischer Einheiten im Deutschen. Universidade Jean Moulin 3, 
Forschungszentrum Centre d’Etudes Linguistique, Universidade Lumière Lyon e 
Ecole Normale Supérieure de Lyon. 31.3.-1.4-17

O obxectivo deste congreso era reflexionar e abordar as formacións léxicas en alemán 
e en torno a el tiveron lugar conferencias plenarias de estudosos xermanistas como 
Eichinger Ludwig, director dos Institutos für Deutsche Sprache, Gülich Elisabeth da 
Universidade de Bielefeld e Carmen Mellado-Blanco da Universidade de Santiago de 
Compostela.

Información na páxina web: http://preforlex.univ-lyon3.fr

2.3.2. Simposio Internacional El sentido figurado. Universidade de Granada. 
9-11.10.17.

Os temas abordados neste simposio foron diversos e entre eles atopábanse a semántica, 
a lexicografía, a traductoloxía, a ensinanza de linguas estranxeiras e a lingüística 
computacional. Esta variedade temática estivo acompañada dunha gran diversidade en 
canto ás linguas de estudo e á procedencia dos participantes, provenientes de 11 países 
diferentes entre os que se atopan Francia, Italia, Eslovenia, Croacia, Serbia, Polonia, 
Rusia, Túnez, Brasil e China.

Información na páxina web: http://www.ugr.es

2.3.3. IV Congreso Internacional de Phraséologie et Parémiologie Fraseologia e 
paremiologia, roba da matti! PHRASIS e Universidade de Bucarest. 27-29.9.17

Na cuarta edición deste congreso, celebrada en Bucarest, presentáronse traballos 
relacionados coa delimitación teórica da fraseoloxía e da paremioloxía, co enfoque 
didáctico de estas disciplinas e coa súa utilidade na tradución literaria.

Información na páxina web: http://www.phrasis.it/iv-congresso-internazionale-dei-
fraseologia-e-paremiologia-fraseologia-e-paremiologia-roba-da-matti-bucarest-27-29-
settembre-2017

2.3.4. Congreso internacional Intra- und interlinguale Zugänge zur deutschen 
Phraseologie und Parömiologie. Institut für Germanische Philologie der Universität 
Wrocław. 16-18.3.17.

Neste congreso organizado polo Instituto de filoloxía xermánica e a Universidade de 
Wroclaw participaron expertos en fraseoloxía e paremioloxía do alemán de diferentes 
procedencias, entre os que se atopan Carmen Mellado Blanco e Wolfang Mieder.

Información na páxina web: http://www.ifg.uni.wroc.pl/wydarzenia/konferenz-intra-
und-interlinguale-zugaenge-zur-deutschen-phraseologie-und-paroemiologie-wroclaw-
16-18-maerz-2017
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3. Recursos
3.1. Diccionario de partículas discursivas del español

Autores: Antonio Briz, Salvador Pons Bordería e José Portolés. www.dpde.es, 2008.

Este dicionario en liña permite buscar partículas discursivas do español así como 
consultar o listado completo do que o recurso dispón. A información que ofrece de 
cada partícula contén a súa definición, máis exemplos, prosodia e pronunciación, outros 
usos, posición, sintaxe, rexistro, variantes menos frecuentes, fórmulas convencionais, 
partículas semellantes e sinala tamén os casos nos que non é unha partícula.

3.2. Proxecto de Innovación docente. ¿Flippeas o qué? Una experiencia de enseñanza 
y aprendizaje de la Fraseología aplicando el modelo Flipped Classroom

Autores: Mª Ángeles Solano Rodríguez, Manuel Sevilla Muñoz, Pablo Zamora e Arianna 
Alesandro. Departamentos de Didáctica de la Lengua y la Literatura e Traducción e 
interpretación da Universidade de Murcia, 2017.

Este proxecto nace co obxectivo de deseñar e producir recursos materiais, concretamente 
vídeos educativos, para a ensinanza e aprendizaxe da Fraseoloxía empregando como 
metodoloxía a “Flipped Classroom” ou clase invertida. Ten como soporte a canle de 
Letras na televisión da Universidade de Murcia (tv.um.es), á cal se accede a través de 
internet, e como destinatarios alumnado de grao e mestrado do ámbito do saber lingüístico 
(Lingua Española, Lingüística, Filoloxía, Tradución, Educación, etc...).

3.3. Biblioteca fraseológica y paremiológica

Autoras: M.ª Teresa Zurdo Ruiz-Ayúcar e Julia Sevilla Muñoz. Universidade Complutense 
de Madrid. Centro Virtual Cervantes

Esta biblioteca nace co obxectivo de reunir materiais que conteñan fundamentos 
teóricos, metodolóxicos e técnicos para a investigación e didáctica das linguas; fomentar 
a reflexión e actualización teórica da fraseoloxía e a paremioloxía e complementar o 
recurso “Refranero Multilingüe”.

3.4. DicAuPro (Dictionnaire automatique et philologique des proverbes français)

Autores: Monique Coppens d’Eeckenbrugge,  Jean-René Klein, Jean-Marie Pierret, 
Mirella Conenna e Fiorella Flamini. Universidade Católica de Louvain e Universidade 
dos estudos de Bari Aldo Moro.

O DicAuPro ten a súa orixe en trinta traballos sobre proverbios franceses dirixidos polo 
profesor André Goosse e ademais de reunir proverbios franceses, ofrece para cada un 
deles unha lista de variacións diacrónicas.

3.5. Dictionnaire des Collocations

Autor: Antonio González Rodríguez. 2004.



Cadernos de Fraseoloxía Galega, 19, 2017; 243-303. e-ISSN 2605-4507 303

Novas

Este dicionario en liña permite buscar adxectivos, substantivos e verbos. Amosa 
colocacións a partir de cada tipo de palabra e ofrece as variantes existentes.

4. Fraseografía espontánea
4.1. Fraseoloxía en Argalladas.enlugo.com

A páxina web Argalladas [http://argalladas.enlugo.com/ditos-e-refrans-0001-en-galego] 
correspóndese cun blog cuxa actividade se estende entre 2005 e 2017 e que contén unha 
sección titulada “En galego” na que se inclúen publicacións baixo o título de “Cantares 
dos nosos avós”, “Adiviñas”, “Lendas” e “Ditos e refráns”. As publicacións de “Ditos e 
refráns” son as máis abundantes deste apartado e chegan ata 2014. Dentro delas, aparecen 
refráns sen estar acompañados dunha descrición nin indicar cal é a súa orixe. Malia a non 
presentar explicación, ás veces si van acompañados dalgunha etiqueta de clasificación 
temporal e temática, como é o caso de novembro e as castañas (“Castañas, noces e viño 
fan a ledicia de San Martiño”); do Nadal (“Tantos días sol en nadal como de auga en 
san Xoán” e do mes de abril (“Abril se por mal quere vir, nin as portas deixa abrir”). 
Ademais, teñen presenza algúns que fan referencia a algunha zona da provincia de Lugo 
(“Aire de Meira, caldeiro á goteira. Aire de Lugo, auga nun puño” e outros moitos de 
carácter xeral (“Ovella que berra, bocado que perde”). 

4.2. Fraseoloxía en Rios-galegos.com

A páxina web Rios-galegos [http://www.rios-galegos.com/vidario0.htm] naceu en xuño do 
ano 2000 co obxectivo de reunir información e imaxes sobre a fauna e a flora que habitan os 
ríos galegos. Dentro da información reunida sobre este tema, aparece unha sección titulada 
“Os ríos traen refráns”, a cal contén refráns relacionados tematicamente cos ríos, ben 
nomeándoos directamente (“Cando o río soa, auga leva”) ou aludindo a algunha actividade 
con eles asociados, como pode ser o caso da pesca (“A río revolto ganancia de pescadores”; 
“Non se collen as troitas a bragas enxoitas”).

4.3. Fraseoloxía en Refranero Castellano. Refranes castellanos clasificados por 
temas

O blog Refranero Castellano [http://www.refranerocastellano.com/] reúne numerosos 
refráns casteláns e preséntaos por temas, correspondéndolle a cada etiqueta temática un 
apartado propio. Entre estes apartados, o primeiro aparece baixo o titulo de “Concepto de 
refrán”, e nel apórtase unha definición ao tempo que se inclúen refráns nos que os refráns 
son nomeados (“Cien refranes, cien verdades”; “Decir refranes es decir verdades”). 
Ademais desta primeira, entre as divisións temáticas pódense identificar bastantes 
referentes a gremios como o dos zapateiros ou os muiñeiros (“Molinero y ladrón, dos 
cosas suenan y una son”) e a ámbitos como o da vida mariñeira (“Las estrellas a brillar, 
marineros a la mar”).




